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BLÖríZBTÉS Á2A:
Kgésx #vre 6 ft. 
Félérro S ft. 
Negyedévre 1 ft 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

lé tirt tel nem adatnak 
viasza.

Egyes szám ára 15 kr.

A eyüttérten minden gar- 
mond sor dijje 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN VARMEGYÉNEK HIVATALOS LAÉJA.

MECKTELENIK HVLUSTIDElSr -XTAS

Huszonnegyedik évfolyam

BBSXTÍ8 DUA
hivatalos hirdetéseknél! 
Minden sió atAn 1 kx. 
Azonfelül béJjeg 80 kr.

Kiemelt dieebetílk » kör
zetivel látott hirdetmé
ny térmérték ezerint
niiszög centim. 
utá^MFT esámittatík.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.dresmé

9l^HiH^Bsk ée pénskülde- 
mény^r a kiadóhivatal

hoz intézendvk.

Jókai Mór tisztelőihez.
Ország szerint tudva van, hogy a 

nemzet koszorús Írója Jókai Mór, ötven 
éves irói pályájának öröm-ünnepét készül 
megülni. Ez ünnep országos lesz és nem
zeti, és mint egy illatos bokréta lesz oda 
tűzve a közelgő 1894. esztendő homlokára, 
mert ez év januárius 6-ika lesz a napja. 
És mind amaz ünneplésnek, melyet a mű
ködő bizottság e napra tervez, úgyszólván 
édes és értékes magva lesz az a mara
dandó emlék, melynek érdekében e sorok
kal fordulunk Jókai Mór tisztelőihez, mely 
elnevezés alá méltán foglalható a nemzet 
szine-java, rang-, rend- és osztálybeli kü
lönbség nélkül.

Egy gondolat kapta meg legjobban 
mind az elméket, amelyek ez ünnep előké
szítésében részt vettek, a gondolat: orszá
gos ünnepet ülve emléket is adni e napról 
és benne egyszersmind kettős értelmű ju
talmat, az ünneplendőnek az ő saját alko 
tásai révén.

Megáldott fejére két ágból fonni ko
szorút: egy ágból, amely díszíti, és egyből, 
mely védi és óvja. Egy ág az erkölcsi dísz, 
egy ág az anyagi jutalom s a kettő ölel
kezvén a költő homlokán, hirdesse nemzete 
háláját s az ö dicsőségét egyben.

Állana pedig ez emlék összes eddig 
megirt és ez ünnep lezárásáig megírandó 
munkáinak nemzeti díszkiadásából Az egész 
Jókai, amit az ő szelleme ötven év alatt 
létrehozott, együtt mint impozáns képe egy 
nagy pályának, szemünk elé állítva ez óriás, 
e korszakos munkaerő, ez irói hatalmasság, 
e fenomenális pályafutás, mint a költőnek 
dicsősége és jutalma.

Maradandó becsű emlék legyen az, 
amelylyel mi a jubileom napját az irodalom 
históriájába beiktatjuk. Örök időkre szóló, 
beszédes mű, amely a költőről és az ö 
géniuszát megbecsülő nemzetről több di

csőséget íog hirdetni jövendő századok
nak, mint bármennyi lelkes üdvözlő beszéd, 
ékes, virágos, ünnepi túszt. Úgy óhajta
nok, hogy ezúttal az összeg, amelyet vár
megyék, városok, egyesületek, testületek 
más alkalomkor jubileomi bankettre és külső 
cifraságokra fordítanának, hasznos, érde
mes emléknek szolgáljon alapul. Ebből a 
pénzből készüljön el a diszkiadás, amelylyel 
magunkat ajándékozzuk meg és teljen ki 
az a t'szteletdij^ amelyet a félszázadon ke
resztül szünetlenül nekünk dolgozó költő
nek még mindig a tartozás érzetével át
nyújtunk.

Mert a kiadás árának a fele fedezze 
a kiadás költségét, tele* pedig legyen a 
költőnek a nemzettől veendő tiszteletdija.

Ezer aláírásra van szükség, hogy e 
kiadás létrejöhessen; az előfizetés 200 ft 
és igy 1 oc.ooo ft lesz a tiszteletdij.

Nem kételkedhetünk abban, hogy a 
mikor Jókai Mór müveiről van szó, lesz 
az országban ezer ember, testület, hatóság, 
aki ezt a nemzeti diszkiadást megszerezve, 
hozzájárul a költő jubileomának méltó meg
ünnepléséhez.

Erre az aláírásra, erre a szép, nagy 
és hálás cselekedetre hívjuk fel Jókai Mór 

j tisztelőinek fényes táblát, 
í Nem arra szólítunk bentietekek, o ma

gyarok, hogy ajándékot, hogy alamizsnát 
adjatok annak, aki a ti szolgálatokban szer
zett halhatatlanságot ; ezt már megtettétek 
ti is másokkal, megtették más nemzetek 
is. Hanem szólítunk arra, szólítjuk a magyar 
értelmiség virágát arra, hogy ketten egy
mást fölmagasztaljátok : a költő kezetekbe 
tévén egy nagy élet nagy munkáját, ti pe
dig a költő kezébe érette az elismerést.

Aki ifjúságunkat bájos szavával meg
aranyozta; aki lelkünket táplálta remény
telen időkben ; aki örömünk, aki gyönyö
rünk, aki vigaszunk volt életünk minden 
szakában ; aki áldásunk volt, megtöltvén a

TAflC A,
Suhog az őszi szél -

^uhog az őszi szél ;
^ Zörögve hull a lomb ; 
gf A költöző madár

Zokogva búcsút mond. 
QCsüggedt a néma táj ; 

Kihalt a hűs berek ;
Sötét ködfelhő száll 
A tar mezők felett.

A harmatos virág,
Mely oly szépen virult, 
Letörve, színtelen'
Bokor tövébe’ hullt.
Kietlen puszta lett 
A messze láthatár 
S borongva száll fölé 
A siró vészmadár. . .

. Mig hosszan tűnődőm 
E bús enyészeten,
Egy elhaló sóhaj 
Kél fájó lelkemen . . .
Múló e földi lét.
Elszáll a szív kora

S borongó ködbe vész 
Az ábránd mámora.

Szebb álmokért cseng 
E sebzett, tört kebel . . .
Mosolygó lét után 
Többé nem esdekel / . . ;
Már int a hervadás 
Busongó szelleme,
S egy csöndes alkonyon 
Megvált majd jégkeze.

(Holozsnyay <Qyrill.

Mutató részlet
a

Zemplénvármegye Monográfiá-ja cimö munkából.

Volt-e Patakvármegye?1)
Szirmay-nál megírva találom : A megye két 

különnevű részből állott hajdan: Zemplén-bői, a 
zempléni és Patak-ból, a pataki várról elnevezve. 

Álljunk csak meg itt egy kis időre.
Hogy állításának valódiságát bebizonyítsa, 

hivatkozik diplomákra, mint amelyekben mind a 
két elnevezés előfordul. Felhozza a nagyváradi 
káptalanban levő Rítus Explorandae Veritatis-t,

1) Zemplénvármegye Monográfiája. I. Történelmi Rész. 
I Kötet. I. Fejezet

szellem, az erkölcs, a hit, a fölemelkedés, 
a hazafiaság kincseivel ami szivünk tárait: 
Gyertek mind, öregek, ifjak, urak, polgárok, 
hódoljunk neki mi viszont, aranyozzuk meg 
élete alkonyatát szeretünk, lelkesedésünk 
örök ifjúságával.

Áídjuk a gondviselést, hogy nekünk 
adta Jókai Mór-1, aki a magyar faj min
den fényességével, a nagy talentomok min
den varázsával, nemzete büszkesége, idegen 
népek irigységének méltó tárgya; egy 
félszázad ragyogványa a magyar irodalom
ban, nyelvünk felvirágzásának egyik torrása, 
akinek mesélő ajkán "három nemzedék csügg 
elandalodva, elbűvölve.

Irodalomtörténetünk csonka az ő neve 
nélkül; dicsőségünk csonka az ő hire nélkül.

Mely magyar könyvesház, mely ma
gyar asztal nem üres az ö összes munká
inak e nemzeti diszkiadasa, az ó jubileoma 
e kedves emléke nélkül ?

Akinek a házában már van Jókai-ja, 
ha részben, ha egészben, az juttassa azt, 
amije van, a nálánál szegényebbnek és 
siessen hozzánk, hogy biztosítsa magának 
az örömünnepi kiadást.

És nem csak egyházi főméltóságok, 
nem csak főurak, nem csak egyesek, kiket 
a sors vagy szorgalom a bőség áldásaihoz 
juttatott, bármely renden legyenek is, ha
nem ti városok, közhatóságok, testül itek 
és vállalatok: mind halljátok meg e szó
zatunkat és siessetek aláirástokkal lehetővé 
tenni és biztosítani e lelkes vállalkozást, 
juttatván törvényhatósági, városi, egyesü
leti, intézeti, iskolai könyvtáraknak ebből a 
szép és nemes emlékből egy-egy példányt, 
hogy mindenütt legyen fogható jel es szó- 
zatos hirdetője a léleknek, mely mindnyá
junkban lakozik. Hadd mondják el később 
is, kezükbe vévén a nemzeti diszkiadás 
egy-egy példányát, késő ivadékok:

Az a nemzedék tudta a kötelességét 
és teljesítette is azok iránt, akik eredmé-

amelyben 1219-ból Gergely, 1229-ből pedig Farkas 
pataki ispánról (comes) van szó; majd László le 
veiére hivatkozik, melyben László rőt, mint Patak 
és Bercg ispánjáról emlékezik meg 1273 ban.
1 290 ben Popkor fiáról, István-ró\, van ugyanilyen 
minőségben említés téve; 1323-ból Danes mes
terről, Zólyom és Patak ispánjáról a Fejérvary, a 
Kovacsics és a Soós-csalad levelestára tesznek bi
zonyságot. Szirmay azonban — szerinte nyo
mosabb érvet is keresett. Hivatkozik a Thuróczy 
Króniká jában 2) előforduló ama tényre, hogy Já
nos, a Sándornak, aki Patak megyéből (comitatus) 
való volt, a fia ölte meg Felicián-1, Károly király 
megtámadóját. Zemplén ispánjáról, ugyanazon év
ben, az idézett munka 19, 24, 26, 29, 35* 37» 4^ 
és 49 §$-ban történik megemlékezés.

Ezen ielhozott diplomákkal és munkákkal 
szemben az a véleményem, hogy Zemplén és Pa
tak vármegye külön-külön nem volt. Hogyan bi
zonyítom ezt be ? Könnyűszerrel.

Vegyük először is ezen szónak : comitatus, 
az értelmét.

Comitatus nemcsak vármegyét, hanem külön
álló birtok-ispánságot, szolgagyőröket, sót járást 
és kerületet is jelent. Mert e szónak — abban a 
században, amelyből az idézett diplomák valók 
— tudósaink bizonysága szerint nem volt meg
állapodott terminológiája.3) E szó is, mint sok 
egyéb, jelentőségében sok mindenen át ment,

2) 96. fejezet.
3) Kandra Kabos: Volt-e Szerencs-vármegye ? 7- lap.

Zemplé’1 mai száma hat oldal.
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nyescn szolgálták a nemzet dicsőségét.
Erre a feladatra hívjuk el a nemzet 

fiait, és hogy nem hiába hívjuk", a fényes 
eredmény fogja megmutatni.* •*))

Budapesten, 1893. október 30.
A Jókai-jubileum nagybizottsága.

Észrevételek
„A népnevelés-ügy fejlesztése" c. cikkelyre *).

— Két cikkely. —

A Zemplbi két legutolsó számában egy, a 
népnevelés-ügy fejlesztését tárgyaló cikkely jelent 
meg, melynek nemes tendenciája elárulja azt a 
jóakaratot, amely a cikkely megírásánál íróját 
vezette.

Cuprum ugyanis a társadalmi kórtüneteket 
vizsgalgatván, arra a meggyőződésre jut, hogy az 
egyes társadalmi osztályok közt az úr áthidalha
tatlan a lelki műveltségre és az iskolázott értelemre 
nézve ; hogy nagy' az elégedetlenség, az elkeseredés 
stb. Elismeri, hogy a magasabb osztályok érdeké
ben a társadalom és a hivatalos körök mindent 
elkövetnek, hogy a létező differenciák kiegyenlítes
senek; de szavaiból az is kiérzik, hogy az anyagilag 
vagy szellemileg alsóbb fokon álló tömeg föleme
lésére alig történik valami. Ami van (tanintézetek 
értendők), az nem elég jó és megfelelő.

Különösen a kereskedők, iparosok és föld- 
mivelók érdekei kivannak más intézményt és 
erre nézve javaslatot is tesz.

Minthogy a cikkely egyes részleteire nézve 
nemcsak nekem hanem másoknak is, kik a tanügy 
mezején jártassággal bírnak, észrevételük lehet: 
a közönség ama része érdekében, amely kevésbbé 
ismerős e szakdolgokkal: megteszem észrevéte
leimet.

Őszintén megvallom, hogy amikor azokról 
a bizonyos kórtünetckről hallok vagy olvasok, 
mindig eszembe jut, hogy a világ romlottságát 
öröktől fogva prédikálták. És eszembe jut, hogy 
akadtak mindig derék, jóeszü és lelkes emberek, 
kik feladatuknak ismerték, hogy a meglevő és fel
tünedező bajokat némileg is enyhítsék. Es, bátrán 
állíthatom, sohasem történt annyi, különösen az 
alsóbb néposztályok érdekében a humanizmus ve
zérelvei értelmében, mint a. jelen században. Es 
ismét bátran, dicsőítés nélkül állíthatom, hogy 
a mi hazánk előkelőbb osztályai és maguk a hi
vatalos körok is tőlük telhetőleg igyekeznek e 
vezérelvek értelmében eljárni. Hogy nem kielégí
tők az állapotok, az bizonyos. Hiszen nem régen 
tűnt le az a feudális színezetű kor, amelyben a 
nemzet óriási tömege lenyűgözve bilincseket viselt. 
Államunk is csak 26 év óta cselekedhetik akarata 
szerint. És mi ez egy nemzet életében ?

Ha még sok, nagyon sok a tennivaló : mi 
is mondhatjuk a trafalgári hős admirállal: a haza 
elvárja, hogy mindenki kötelességét fogja teljesíteni!

De térjünk a részletekre!
Cuprum főleg a polgári elemet óhajtja nem

zeti szellemben és alapon képezni ; de nem tartja 
a jelenlegi intézményeket célravezetőknek ; sőt a 
polgári iskolát pereat-tal sújtja.

Nagy igaza van abban, ha főfigyelmét a pol
•) A Jókul összes müveiből készülő nemzeti diszkiadásra 

elő lehet fizetni szerkeszt íségünknél, mely erre a célra a 
2155 számú ive. tartja. Szer*.

•*) Helyt adank e felszólalásnak, mert a Cuprum által meg
pendített eszme megérdemli, hogy az mennél több oldalról 
megvitassák. Szerk.

mig a Verbőezydé\e comitatus értelmét megtartotta. 
A comitatus szó sokszor a districtus (járás, kerület) 
és a parochia (abban az időben : tized-szedő kerü
let) szóval van felet éréivé a réges-régi diplomákban.

De nézzük továbbá Patak megye tevékeny
ségét a nemzet életében. Vájjon fejt-e ki olyan 
tevékenységet, aminőt az anjoui sőt szt. István ko
rabeli vármegyék kifejtenek? De ha ezt meg is 
engedjük; mint légió bizonyító okkal, a főispá
nokkal, alispánokkal, elöhozakodhatunk-e ? Nem. 
Igaz ugyan, hogy több helyen előfordul a tPatak 
ispánja< cim ; de mint alább látni fogjuk, nem olyan 
értelemben, mint aminőben venni kell, hogy bizo
nyítékul szolgáljon.

Egy érv bizonyít Patak mellett; az t. i. hogy 
minden vármegye nádori gyűlést ült. Már pedig 
ilyen — Szirmay állítása szerint — volt egy Pa
takon 1286 ban. Egy bizonyíték: fél bizonyíték. 
Furcsának találom, hogy az olyan zajos múltú 
megyének, mint aminő Zemplén, olyan csendes tő 
szomszédja lett volna, mint, politikailag, Patak. 
Mert vagy azt kell hinnünk, hogy Patak ezen egy 
nádori gyűlés után megszűnt varmegye lenni ; 
hogy miért? — hiába keressük ; vagy pedig, hogy 
Zemp lén vármegye több apró-cseprő megyéből állott, 
mert némelyek szerint Szerencs is önálló várme
gye volt.

Előbbi állításunkat maga Szirmay is — jól
lehet önkéntelenül — igazolni látszik, amidőn azt 
írja, hogy hazai törvényeink nem emlékeznek meg 
e két megye egyesítéséről. Hanem az a táj, mely 
Ujhely városától Köröm faluig fekszik, az 1400. év

gári elemre fordítja; mert hiszen „a polgári osztály 
az, mely az időnek ckémiai processusában fel fogja 
a többit olvasztani" — mondja Szalay László. Az 
ó korban főleg a görögök voltak azok a művelt 
polgárok, kiknek hatasa sok mindenre még akkor 
is igen erős volt, mikor politikailag mar régen 
megsemmisültek. E hatás alatt állott a világ-verő 
romai nép is.

A közép-korban az olasz városok gazdag 
polgársága volt az, mely uralta a tengereket és 
sokszor diadalmasan dacolt a hatalmas szárazföldi 
uralkodókkal.

Az új-korban az Atlanti-óceán mellett elterülő 
országok művelt polgársága dacolt a gőgös urak
kal és megbuktatta az elszegényedett lovagságot; 
de vgyanebből az időből intő példa nekünk Spa
nyolország, amelynek nem volt polgársága, mert 
minden spanyol magit született nemesnek és az 
iparűzést magához méltatlannak tartá. Ami ipar- 
fiző népe volt, azt is kiűzte az országból.

Az úgynevezett legújabb-kort most van al
kalmunk megfigyelni. Hogy a nagy világ-verseny
ben kik a győztesek : jól tudjuk. Még a legnagyobb 
sovinizmussal sem hízeleghetünk magunknak. Ezt 
Cuprum is elismeri.

De éppen ott rejlik az ellenmondás, hogy 
azt mondja: »Ne is neveljen az iskola az életnek!* 
Sőt a ,gyakorlati életet* is csak egy üres fantom 
hangzatos kifejezésének tartja*).

Ideális szellemben akarja tehát a polgárságot 
az anyagiakkal, a számokkal dolgozó, a megélhe
téssel kuzködő néposztalyt nevelni? A szociáliz- 
must ideális, régi (sic!) nevelés-móddal akarja 
megölni? Hiszen ezt nem lehet megölni, hanem 
nagy problémáját éppen csak a leggyakorlatiasabb 
alapon megfejteni! Nem szabad elfelejtenünk, hogy 
az éhes ember az ideálistát is a sivár „gyakorlati 
életre* figyelmezteti. Éppen az, hogy elméleti élet 
csak elméletben lehet!

Lám, én éppen azt tartom nagy hibának, 
hogy nem vagyunk elég gyakorlatiak. Váljon hol 
van az a vállalkozó szellem, mely pl. az angolt, 
németet stb. jellemzi ? Nagy vállalataink legna
gyobb részben nem idegenek, vagy idegen ere
detűek kezében vannak?

Statisztikánk kimutatása szerint kereskedőink 
nagyobb része nem német nyelvű és vallás szem
pontjából : izraelita ?

Hogy azon állításai Cuprum-nak, melyek a 
polgári iskolák létjogosultságát megtámadják, mily 
alappal bírnak, meglátjuk.

Bár a gyakorlatiasságot kárhoztatja, mégis 
abban ezt keresi. És, mert úgy véli, hogy nem 
találja, miután növendékei a helyett, hogy vésőt, 
kalapácsot stb. vennének kezökbe, mikor abból 
kikerülnek, inkább »a pennához nyúlnak* és így 
csak a társadalom proletárjaivá lesznek, — az in
tézményt elhibázott, idegen talajból átültetett nö
vénynek mondja, amelynek a mi hazánk talaja 
nem felel meg.

Ezzel szemben tény az, hogy S.-A. Ujhely 
polgársága is szívből kívánja a polgári iskola léte
sítését úgy fiai, mint leányai részére. Miért ? Mert 
fiai mindannyian nem vehetők fel a gimnáziomba ; 
de meg azok, kik fiókból nem akarnak »urat< 
nevelni, kárbaveszett időnek, munkának és csak 
kínzásnak tartják a latin nyelv tanítását és tanu-

*) Mily más felfogás és életbölcselet nyilatkozik a nagy- 
müveltségű és felvilágosodott Kun Pál sárospataki tanárnak 
.Egészségtan és közművelődése cimü, a „Zemplén* 1888. dec. 
16., 23. és 30. számjaiban közölt, igazán nagybecsű munkájá
ból ! Megbocsát Cuprum, ha eme, a fölvetett kérdést erősen 
megvilágító és az eszméket tisztázó mii idevonatkozó részleteit 
a legmelegebben figyelmébe ajánlom.

lását. Ennél hasznosabb dolgot is tanulhat, olyat, 
amit a gyakorlati életben is hasznaihat.

Tehát: nem minden átültetett növénynek van 
nálunk rósz talaja és nem minden rósz, ami ide
gen ! A fő, hogy tudjuk áthonositam és alkalmazni.

De különben is, hogy imigyen hány helyen 
gondolkoznak, bizonyítja a majdnem 200 ilyen in
tézet. Ez alkalommal a kultúrának egy közel eső 
nagy empóriomára, Kassára, utalok. Itt a minden
nemű iskola közt szükségét látják a polgári hu 
iskolának is, a leány-iskolát pedig egy, meg te
temesebb költséget igénylő intézetté, 6 osztalyu/*/- 
sébb leány iskolává alakították.

Egyébiránt Cuprum cikkelyének ide vonat
kozó részeire sok megjegyezni való volna, de én 
csak kettőre szorítkozom még; hogy t. i. nem az 
intézménynek hibája az, ha egyesek (a zömre nem 
lehet mondani) bizonyos előítélettől ösztökélve, 
nem a célnak megíelelőleg vették igénybe azt; 
és másodszor, hogy ez intézetek 4 osztálya fölé 
rendesen ipartan műhely- vagy kereskedelmi iskola 
van szervezve. És amennyiben ez intézetekben, 
mint nem kötelezett tantárgyak, a latin és fran
cia is föl vannak véve. (célját az intézkedésnek 
könnyen el lehet találni): a polgárság kitűnő in
tézményt nyert ez iskolákban és igényeit minden 
tekintetben kielégítheti. A sajnos tehát nem az, 
hogy vannak polgári iskolák, hanem az, hogy ott 
is, ahol törvény szerint kellene lenniök, anyagi 
okokból még nincsennek. A jelenlegi közoktatási 
minister szerint: ha nem lennének polgári iskolá
ink, meg kellene teremteni őket.

„Zemplén-vármegye Monográfiája.11
Levél Kapás l.ajos Aurélhoz, a mü Írójához.

Azt a nevezetes hirt olvasom a >Zemplén* 
egyik számában, hogy a vármegye történetét meg
írtad és hogy maholnap napvilágot lát nálunk is 
az a közhasznú könyv, mely szukebb hazánk múlt
ját velünk megismerteti

Úgy tudom, hogy az ország legtöbb várme
gyéje és töryényhatósága saját költségén igyeke
zett elkés ittetni monográfiáját, hogy fiai necsak 
beszéljenek vármegyéjük felöl, hanem ismerjék 
is annak történetét.

Te megelégszel annyi pártolással, hogy csak 
150 példány megrendelését kéred, azért, hogy 
műved megjelenhessen. Ez nagyon szép és derék 
dolog, e kérelem teljesítését alig lehet megtagadni; 
sőt én azt hiszem, hogy Zempi-én-vármegye minden 
községe részére meg kell azt rendelni.

A készülő munka beosztását nem ösmerem ; 
de írójának képessége teljes biztosítékot nyújt a 
mű teljessége felől.

Ám azért ne csodálkozzál te sem, más sem 
csodálkozzék, hogy habár én annak az érdemes 
bizottságnak sem vagyok tagja, mely munkád 
megtekintésére kiküldetett; még is ime hozzá 
akarok szólani amúgy lattatlanba ; mert hát úgy 
vagyok vele, mint az egyszeri ember, a kinek a 
vicceire azt mondták, hogy : olvastuk mi már ezt 
a lőcsei kalendárjomban. — Az bizony meglehet, 
válaszolta az én emberem, de akkor a kalendarjom 
lopta ki belőlem.

Ugyan is, jó magam szintén megfogalmaztam 
magamban Zemplén-vármegye monográfiáját; de 
ime, még bele se kezdtem, már van egy másik, 
aki mégis irta !

így hát nyilvánvaló, hogy hozzá szólhatok

~™™ Folytatás a mellékleten.

után következetesen Alsó-Zcmplénnek neveztetik ; 
Patak megye nevét egészen elhagytak.

Ha hazai törvényeink nem intézkednek az 
egyesitésról: Hová lett hát Patak-megye? Miért 
szűnt meg varmegye lenni ? Hová olvadt bele ?

Hogy comitatus Patak és igy comes de Patak 
előfordul mégis, azt csak abból magyarázhatjuk, 
hogy Zemplén t helyettesíti. Példánk erre több van. 
Nevezetesen: Bihar sokszor Telegd, majd Várad 
megye; Torontál helyett Becse vármegye van em
lítve a diplomákban. Ily értelemben veszem én s 
merem venni azért, mert a megyei székeshely után 
Patak a legélénkebb, legforgalmasabb (és a legnépe
sebb is), amint Bihar ban Várad, Torontál-ban Becse.

E csere (rész az egész helyett) egyenes is, 
világos is és hihető megfejtése a Szirmay Patak- 
vármegyéjének, s nemcsak én állítom ezt, hanem tör
ténetíróink közül is nem egy.

Idézettel bizonyítom „ . . . versenyez-e — 
igy ir egyebek közt az egyik historikus — egy- 
rangusaga me'lett Zemplénnel, felűlmulja-e a ná
lánál kevesebb, a nem meggei Patakot ?« Majd ismét: 
Zemplén másként Patak vármegye . .

De cn még egy másik módját is megenge
dem a bizonyításnak. Nemcsak megengedem, ha
nem állítom is, hogy ez a bizonyítás a helyes, 
sőt az egyedüli, amely a történet-kritika tűzpró 
báját kiállja.

Bottka Tivadar4) szerint ugyanis sz. István 
kétféle kerületekre osztotta fel az országot: 1. 
megyékre — ősmegyékre — melyek az országos

4) A megyék első alakulása és őskori szervezete.

közigazgatásnak voltak orgánumai ; 2. várispán- 
ságokra, katona kerületekre, melyek a megyék 
területén belül, várispanok alatt állottak ; de azért 
összeköttetésben és alárendeltségi viszonyban vol
tak a megyének a fejével, akit a diplomák supre- 
mus comes nek mondanak, s akit mi főispánok
nak nevezhetünk. Ezek a vármegyeispánok, főis
pánok, mint a király egyedüli tisztjei az ország
ban szertészét a központi hatalom orgánumai 
voltak.

Patak ősmegye semmiesetre sem volt; mert 
nincs egy diplóma is, mely Patak jogkörét olyan 
szélesen terjedőnek bizonyítaná.

Hogy várispánság lehetett és az is volt, an
nak nyomára akadunk,

Több régi irat ugyanis a megszűnt várispán- 
ságok ispánjait és a székeshely főispánjait min
den megkülönböztetés nélkül sorolja el. 5)

Csakugyan magam is ráakadtam nem ugyan 
ilyenre, de egy hiteles munkára.

Pcsthy Frigyes G) sorolja el igy, megkülönböz
tetés nélkül, a zempléni főispánokat és a pataki 
várispánokat érdekes, és nagybecsű könyvében.

Azt, hogy Patak, mint várispánság, meg
szűnt: Pesthy Frigyes művéből látjuk. Hogy, mint 
vármegye, ősmegye, meg nem szűnt: az is bizo
nyos. És pedig csak azon nagyon egyszerű ok
nál fogva, mivel: olyan meg sem is szünhetik, ami 
sohasem is volt
_______ ZKZapás-

-■’) Kandra Kabos : Id. munka.
6) Eltűnt vármegyék. I. kötet, 140. lap.
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a dolgodhoz. És hogy kárba ne veszszen sok ne
héz tanulmányom, mélységes kutatásaim eredmé
nye titokban ne maradjon, elmondok legalább 
olyant, amit Kapás Aurél barátom te sem tudhatsz, 
mert nem voltai ott, midőn e szellemi kincseket 
a föld mélyéből kibányásztam

Egy előkelő s.-a.-ujhely-vidéki földesurat a 
múlt év egyik napján rajta kaptam, midőn régi
ségeit rendezgette. Ez alkalommal tett vizsgáló
dásunk közben, megeredvén a beszélgetés csator
nája, (mert hát a régiség folyékony és a hely egy 
mély pince volt) minthogy déltájban volt az idő 
és ilyenkor az én földesuram falujában a világ leg
különösebb asszietjeit szokták szervírozni, én azzal 
lépettem meg, hogy ki lett előmbe tálalva az a tör
ténelmi titok, hogy volt ám már Istenben boldo
gult IV. István király idejében Sárospatak-vár- 
megye is. Mit hát Ujhely ?

Alighanem Szirmay Antal is Sárospatak vidéki 
volt, mert ez is beszél ilyeneket. — Két tanú öl 1 
Itt baj van ! Még vissza kívánja Sárospatak a régi 
jussát és egyszer csak bekövetelnek mindnyájunkat 
Sárospatakra. Ebből pedig nagy veszedelem tá
madhatna; mert ha az a sok kuruc-magyar és 
tudós professzor egyik-másikunkat megtalál cen 
zeálni holmi igaz magyar históriás dolgokból, 
csúfra, embernyi-ember létünkre, úgy székundiba 
pónálódunk az álla áltudományokból, mint a pinty ! 
Szóval nagy volna a ki'átás, hogy ott mi a rövi- 
debbet huzzuk.

Ott hagytam hát csapot-papot, siettem haza 
és elővettem a fiaim históriás könyveit. No azok 
meg is nyugtattak ; mert megcafolhatatlanul ki
sült, hogy dicsőségesen uralkodott királyunk IV. 
István ur, még egy egész esztendeig sem tudott 
trónusán békességben veszteg megülni, mert egy 
esztendő alatt kétszer is kikergették szép magyar 
hazánkból Görögországba, a honnan küldték vala.

Teljes lett megnyugovásom. Sárospatak nem 
kérhet repoziciót. (E'ég volna neki tán maga a 
járásbíróság is — repozició nélkül ) Nekem pedig 
nem kellett tanulmányozni Sárospatak-vármegye 
történetét.

Ámde jött a másik veszedelem. Könyves
házamban egy másik mű akadt kezembe, t. i. a 
Zemplén idei kalendárjoma. — Hát, uram fia, 
abban meg az van megírva, hogy aligha nem volt ' 
valaha nálunk még Szerencs-vármegye is, még pedig 
több évekig.*)

No, ha megeshetett, hogy Zemplén-vármegye 
hol volt, hol nem volt: akkor megtörténhetik 
az is, hogy a szerencsiek, akik olyan élelmesek 
voltak, hogy a s.-a.-ujhelyi cukorgyárat Szerencsre 
építették, még elpraktizálják a székhelyünket is, 
azzal a vármegye házával egyetemban, a melyik 
itt nálunk épülni akar.

Hogyha csak ezt a mostani székházat, az ő 
földbe sülyedt elejével, ékes kapualjáva’ és barát
ságos, félhomályu földszintjével akarna valaki el
vinni, az ellen nem protestálnánk (még talán mi 
sem, akik naponként gyönyörködhetünk benne) 
de magát S.-A.-Ujhelyt nem engedjük.

Mit csinálnánk a Ronyva költői hangulatra 
keltő, fűzfa sípot termő ligetei és zöld béka len
csével benőtt illatos virányai nélkül ?

Van-e valahol olyan kedves üdülő hely, mint 
a Torzsás berkei, ahol lépten-nyomon a legszebb 
pihenő helyek és hozzáférhetetlen gyönyörű kilá
tások váltakoznak vidám mulató helyekkel, a me
lyeket már olyan réges-régen akar építtetni S -A.-
Ujhely városa? ,

Itt hagyni az inzurrekció páratlan szépségű 
szobrát, (mely csak az egyiptomi gúlákban tataija 
párját) met eltekintve formájától, ha fehér már
ványlapjairól olvasni akarod az aranyos írást, olyan 
kellemesen érzed magad, mintha a számum szele 
csiklandozná szemeidet. — Hát sétatér van-e több 
olyan, mint e körül a szobor körül ? Nincs ; mert 
ez az egyetlen, a mely mindenki előtt be van 
zárva. A vadgalambszínű templom előtt álló hamu
színű Flónán-X. nem látni többé, és nem hallani a 
vármegyeháza előtti vetkezni készülő najáddal dí
szes közkút csobogását, amint körülötte hangosan 
locsogó-fecsegő konyhabeli nimfák nyelvének da
nájával összhangzik ékesen.

Nem gyönyörködhetni többé abban, miként 
pottyannak belé kis leánykáink a Rákóczi utca 
slipper-járója alatti gödörbe. Hiszen mi bizonyítaná 
be akkor, hogy van gondviselés, amit sokan úgy 
szeretnek tagadni.

Nem, itt kell élnünk és halnunk 1 Befogom 
bizonyítani, hogy Szerencsnek a vármegyéhez 
jussa nincs.

És ha Kapás Aurél megírja >Zemplén-var- 
megye monográfiáját-t, elmondjak majdan késő 
századok, hogy én is írtam két olyan vármegyéről, 
a melyik nem volt és nem is lesz soha. És ne
kem ez a dicsőség elég leszen. A jó Nováki Jó
zsef, volt egri kanonok és Balássy kerenc törté
netíró fedezték fel annak idején Szerencs-vármegyét 
és tüzzel-vassal, vagy jobban mondva tintával és 
tollal védelmezték sokáig hajdanta létezését.

Nekem jutott a szerencse eltüntetni ezt a 
vármegyét, ami nem is valami nagy dolog ebben
" *) Nem Szerencs-virmegyéről, de arról van ot sző,
hogy Szerencs sz. kir. város volt. tSzeri.

a mai világban, a mikor fél milliós posztkiszlik 
és Panamas miliárdok tűnnek el láthatatlanul.

111. Honorius papa 1217 ben, 11. Endre egri 
püspök pedig 1275-ben kelt leveleikben >Parochia 
su comitatus*-nak nevetik Szerencset. Fentebb 
említett két tudós férfiú ebből a pirochiából csi
nált varmegyét. Nem is rósz kis beneficum lett 
volna.

De már az egri káptalan kissé szerényebb 
volt és megelégedett azzal, hogy egykorú könyvé 
ben a »Liber S. Johanisc-ban csak mint >Distric
ts Zerench Capituli* vagy is, Szerencs mint az 
egri káptalan tized szedő kerülete van megnevezve. 
Aztán IV. Béla király 1261. évben kelt levelében, 
melyben mindazokat a varmegyéket érinti, a me 
lyek az egri egyházhoz tartoznak, azt írja: ,Ze
rench in comitatu Zemelen existens.*

11. Endre királyunk (1205 —1235) még korábbi 
időkből Íratja : > A szerencsi keresztes vitézek (Jo- 
haniták) bepörlótték a zempléni varmegye tiszt
jeit és varmegye alattvalóit 28 márka erejéig egy 
jószáguk felprédálásának miatta és pörüket meg 
is nyerék. Biró vala Gyula, kévéi főispán és az 
országnak biraja.c

Tehát két felső, akarom mondani két tudós 
ellen két király. Azt hiszem, hogy én nyertem 
meg a pártit s igy bebizonyítottam hogy nem 
volt Szerencs-vármegye sem.

Nyugodtan Írhatod hát immár, én édes ba
rátom Kapás Aurél, Zemplén-vármegye monográfi
áját, nem kérek a dicsőségedből csak a müvedből 
egy példányt Én.

Ne sajnáld a fáradtságot, kérlek szeretettel, 
s a Zemplén mai tarca-rovatát olvasd it.

Ez az én feleletem a te leveledre, melylyel 
engem, érdemen felül, megtiszteltél.

Hived :
a Monográfia szerzője

Közelgő jufoileom.
Tisztelt Szerkesztő Ur!
Szeretett Barátom !

Szokatlan lesz előtted, hogy lapodban én is 
felszólalok; de S.-A.-Ujhely-nek, mint az inteligen- 
ciával telt hires Zemplén-vármegye fővárosának, társa
dalmi életében a szép és nemes iránt napról- 
napra erősebb alakban mutatkozó érzéketlenseg 
késztet csöndes magányomban arra, hogy tollat 
fogjak és téged, kedves barátom, fölkérjelek, hogy 
mint a toll mestere, szíveskedjél bűbajos szavad
dal a város közönségét aléltságából a tettek me
zejére fölserkenteni. Arra akarlak e soraimmal té 
ged kérni, hogy emlékeztetőül ird ki a lapodban, 
hogy amidőn József kir. főherceg, 25 éves jubi- 
leomanak megünneplésére már több varos előké
születeket tett: Zemplén vármegye fővárosa se ma
radjon el a többiek közül az ünneplésben. És én- 
szerintem a lojalitásnak és tisztelettel párosult 
őszinte ragaszkodásnak nemcsak szóval, de tet
tekben is kifejezést kell adnunk. Szép a szépen szóló 
beszéd, szebb, ha az a szívből jön ; legszebb — 
mint a sárarany pengése — ha az igaz szívből 
jött beszédet maradandó emlék is nyomatékossá 
teszi. A hang röpke; a tett maradandó. Az idő 
rövidsége miatt, úgy vélem, az örömünnep, szé
les terjedelmű ünnepséggé nem tehető; nem 
tehető olyanná, hogy az, tiszteletünk és szeretet
tünknek hű tükre lehetne. De e tekintetben teendő 
bármily szerény mozgalom áltál (például ha a 
helybeli honvédséget a varos az örömnapon meg
vendégelné), a város legalább életjelt adna magáról.

Azon hitben, hogy nézeteimet osztod s ha
tásos tollad szikrája az alvóiéi ben levő tüzet lángra 
fogja lobbantam, vagyok

S.-A.-Ujhelyben. 1893. év november 11-én.
igaz hived : Allaghy.

*

Igaz örömmel ragadjuk meg az alkalmat, 
hogy az intéző körok figyelmét a legmagyarabb 
kir. főherceg közelgő jubileomára felhívjuk. Mi azt 
hiszszük, és meg is vagyunk róla győződve, hogy 
a város érdemes főbírája tőle telhető minden kö
vet megmozdít — a képviselő-testület utján — 
hogy e szép, e magasztos ünnepet, a város ré
széről, emlékezetessé tegye. Mi is osztozunk 
Allaghy t. barátunk nézetében, hogy e na
pot emlékezetessé kell tenni. Emlékezetessé, mert 
ezen ünnep közvetve az m. kir. honvédség ünnepe 
is, melynek úgyszólván megteremtője, atyja és 
mindene József kir. főherceg őfensége.

Hasson a város, mint erkölcsi testület, oda 
hogy amit az idő rövidsége dacára is tehetnek, 
megtegyék dicsérendőképpen. De a társadalom is, 
mint ilyen, rój ja le a maga adóját

És e téren a minden szépért, jóért és nemesért 
önzetlenül lelkesedni tudó honleányok tehetnek a legtöbbet!

Ha ők kezükbe veszik az ügyet: biztos a 
győzelem. Az akarat, a lelkesedés, a hazaszeretet 
lángja velük minden tettükben: ki hát ellenük ?

Mi hiszszük és valljuk, hogy szónk nem lesz 
a pusztában kiáltó szava. Meghallják azt azok, 
akik mindenha diadalra juttatták, juttatják és fogják 
is juttatni az — eszmét. Szerk.

Hírek a nagyvilágból.
A Wir.dischgrá'z-ko ’m íny m igalakulá :a A 

M U. értesü’ése szerint a Wmdishsgrátz-kormány 
mcgalakultnak mondható, amennyiben szombatig 
a ministeri tisztát ó felsége elé fogjak terjeszteni 
jóváhagyás végett. Baquchem márki belügy, Widman 
kereskedelmi, Madeissky tarca nélküli, Robozinszky 
közoktatásügyi miniszterré lesz.

A pápa újabban ismét gyöngélkedik ; baja 
valószínűleg meghűlésből ered.

Az osztrák-magyar hajóhad egy része Károly 
István főherceg parancsnoksága alatt jelenleg 
Lussin-Pice ólában van.

Hírek az országból.
Diadal, ö felsége a király Írásbeli jóváha

gyását a kötelező polgári házasságról szóló tör
vényjavaslathoz megadta és az igazságügyminister 
által eléje terjesztett javaslathoz, minden változ
tatás nélkül, hozzájárult.

A nagynap. Csütörtökön jelentette be a 
háznak Wekerle Sándor dr., kormány elnök, hogy 
a házassági jogról alkotott törvényjavaslatnak 
alkotmányos tárgyalására ó felsége a felhatalma
zást megadta. Bejelentette egyúttal hivatalosan, 
hogy a törvényjavaslat nemsokára a ház elé kerül 
s azzal együtt az 1868. 58- t. c. azon része, mely 
a kiskorú gyermekek vallásának szabályozásáról 
szól. Lelkesedéssel és viharosan megéljenezték a 
kormányéinököt e kijelentések után. A komoly, 
magasztos enunciációt komolyan fogadták. Az 
öröm általános volt.

A takarmány kiviteli tilalom megszűntét 
jelenti be a hivatalos lap tegnapelőtti szama.

Hun-sirok. Cikó falu határában, ásás közben, 
egy lovas és egy ló csontvázára akadtak. A to
vább folytatott ásatás, melyet Wostnszky ismert 
régész vezetett, bizonyította, hogy hun sírok ezek. 
Eddig 450 csontvázat találtak. Wostnszky földestől 
együtt akar egy pár csontvázat a milleniomi kiál
lításra küldeni.

Különfélék.
(Személyi hirek) Bihar Ferenc, ezredes, a 

miskolczi 10-ik honvedezred parancsnoka, az Uj- 
helyben állomásozó zászlóalj megvizsgálása céljá
ból f. hó 6-án városunkban időzött. — Kretovich 
Ödön dr., földink, a napokban nyitotta meg Bu
dapesten űgyvédői irodáját.

(Főispáni vacsora.) Főispánunk Öméltósága 
kelecseni otthonát, a téli időszakra, már fölcserélte 
Ujhelylyel és már is megélénkültek a barátságos ter
mek az6 vármegyeházi lakosztályában, hol az újhelyi 
társaság időnként osztatlanul szíves vendége a min
denki áltál tisztelt és szeretett főispán ő méltósá
gának és kedves leánya : Leona onagyságának. Az 
összejövetelek barátságos vacsorára tegnap kezdőd
tek Az újhelyi fiatalság és mások, számszennt 
harmincnégyen voltak hivatalosak tegnap estére 
vacsorára, honnan az egész társaság főispán Ömél
tóságával az olvasó kör tea estélyére ment.

(Tea-estély.) Tegnap este zajlott le az új
helyi olvasókör áltál a színház-teremben rendezett 
*Tea estély « Hogy a téli mulatságok e legelsöb- 
bike fényesen sikerült, arról lapunk zártakor tu
dósítottak bennünket. Mához egy hétre a mulat
ság lefolyásáról részletes tudósításunkat meghozzuk.

(Időjárás.) A borongós, esőzo hét-eiő szerdán 
virradóra megváltozott. Beköszöntött hozzánk is 
Tél-apó s megrázva — csak úgy gyengén, ildo
mosán -- ősz szakállát: ^szórványosán, a hegyek 
ormain, meglátszott a nyoma — hó alakjában. 
Szóval: szerdára kelve, gyenge hó lepel borította 
a hegyeket. Egy óra múltán azonban megsem
misült a nap sugarai mián Csütörtökön reggel a 
háztetőkön ujjnyi vastagon ült a hó; pénteken 
plán', dacára, hogy az idő megenyhült, még az 
esteli órákban is hóval volt borítva — mert elő
zőleg egész éjjel havazott — minden. Korábban, 
mint hittük, érkezett meg a rendes vendég, a mi 
régi ismerősünk, Tél-apó s bár még maradthatott 
volna felőlünk: tettetett udvariassággal mondjuk 
neki: „Isten hozta!« ; maradásra azonban nem 
késztjük.

(Esküvő.) Kovács János vámos-ujfalusi ev. 
ref. lelkész leányát, Piroskát, múlt vasárnap d. u. 
vezette oltárhoz Hanzély János, Budapestről. A 
község nagyja, apraja ünnepies díszben várta a 

! násznépet. Ezzel agglelkésze iránt táplált tisztele
tét és ragaszkodását akarta kifejezni. Az esketést 
Zombort Gedő, megyasszói lelkész, egyháztanácsos 
és ismert hitszónok végezte. Az esketést lukullusi 
estebéd követte, fűszerezve jobbnál jobb tósztok- 
kal, mig végre megszólalt a zene és táncra 
perdült a vendégek fiatalja, ürege. Nászok voltak: 
Kormány Gyula és Kárpáti Péter; nyoszolyók Csécsi 
Nagy Pál né és Kormány Gyuláné, koszorús lányok : 
Zemjánszki Jolán (Tokaj) és Kormány Giziké, r. I.

(Gimnáziomi beiratások ügye.) Lapunkban 
is megemlékeztünk a városi képviselőtestület ama



határozatáról, mely a nmeit, vallas- és kozoktatas- 
ugyi ministerhcz lesz felterjesztendő azért, mert 
az újhelyi főgimnáziomnal a beiratasok alkalmával 
a róm kath. vallasu tanulók előnyben részesittet- 
nek ' vagyis csak azon vallasuak után vétetnek 
fel a többi vallasbeliek. Hornyay Béla dr. kpvt. 
tag volt ez ügyben az interpelláló, s ugyancsak o 
volt az, ak, a képviselőtestületnek közelebb, ulé- 
sén. Ormándy Miklós dr. fógimn. igazgatótól vett
értesülése nyomán, megnyugtatásul kijelentette, 
hogy a beiratások sorrendjében, a kulonbozo va - 
lasfelekezetekre tekintet nincsen, sőt az ide. tan- 
évben is, mar a beiratások elsó napjan, a fölvettek 
legelsóbbjei különböző vallásfelekezetuek valanak. 
így aztán a felírás szükségessége természetszerűen
elesett.

(Elismerés.) K.Helmeczrol kaP)uk a h.rt 
hoev az ott fellépett, de hamarosan útját-állt 
kolera-járvany megszűntével az egész varos la
kossága elismeréssel illeti mindazokat, akik ajar 
vany tovaterjedésén fáradoztak. Levelezőnk meg 
emlékezik első sorban Bessenyey László szó ga- 
biróról; Frieder Zsigmond, Marossy Antal és 
Weinberger József orvosokról, mint akik önzetlen 
és önfeláldozó működésükkel mindenki e ismerését 
kivívták De dicseret illeti a varos elöljáróságát 
is amely a rendelkezések és intézkedések gyors 
és szigorú végrehajtása körül nem kis ugybuzgo- 
ságot fejtett ki. így eshetett aztan meg, hogy úgy 
szólván csirájában fojtottak el e veszedelmes bajt.

(Járványkórház építése.) Ujhely varos kép
viselőtestülete mar régebben elhatározta, hogy egy, 
a kor igényeinek megíelelelő járvány-kórház-at 
építtet. Építkezési helyéül az úgynevezett , Gyil
kos* korcsma mögött fekvő kőbanya területet je 
lölték ki A hely kérdésében döntött e napokban 
a város egészségügyi bizottsága, mely ez ügyben 
a varmegye alispánja által felhivatott vélemény- 
adásra. Hornyay Béla dr. kivételével, ki azt óhaj
tana, hogy a járványkórház a gör. kath. templom 
fölött, valamely parlag szőlőben építtessek fel, a 
bizottság elfogadta a > Gyilkos* korcsma mögött 
fekvő területet az állandó járvány-kórház építésé

y (Kolera) A budapesti lapokban megjelent 
nagyitó hírekkel szemben, sajat biztos értesüléséin 
szerint tudathatjuk a közönséggel, hogy varme
gyénk területén az utolsó 8 nap alatt sem kolera- 
megbetegedés, sem halálozás elő nem fordult 
Mint örömmel értesülünk, a kozpontbol kiküldött 
Gaizler József br. szolgabiró erélyes intézkedései,
Ahskolczy dr. minister! biztos szigorú rendeletéi 
rövid időn oda vitték a dolgot, hogy a kolera 
megszűntnek tekinthető már f. hó 2-ika óta. 
Csodálatos tehát, hogy Nagy-Mihályban iskolát 
zárnák, hetivásárokat b szüntetnek és ezzel a for
galomnak tetemes kart okoznak. - Vájjon ki 
terjeszti azokat az ijesztő híreket ? — melyeknek 
semmi alapja nincs s melyeknek egy egész varos 
valja kárát.

vKézrekerült betörő banda.) Hírül adtuk, 
hogy a múlt október hó 24 érői 25 éré virradó 
éjjelen Roth Vilmos ruhakereskedőnek Szechenyt- 
téri hazában lévő boltjának vasajtajat álkulcscsal 
felnyitották és igy a boltba hatolva: az áruáll
ványban lévő pénzes fiókot felfeszit ették és a 
benne volt 900—1000 ftnyi készpénzt ellopták.
A tettesek kipuhatolása iránt a rendőrség és csend
őrség által rögtön megindított nyomozás sem Uj- 
helyben, sem a kornyékén célhoz nem vezetett. , 
Mar-mar csüggedés fogta el a nyomozó hatóságot, 
hogy ez a betörés is a „kiderítetlen bűnesetek11 
statisztikáját fogja szaporítani, a mikor is a szom
széd Szabolcs-vár megyéből, a nyíregyházi rendőr
ségtől, jött e napokban a hir, hogy ott sok pénz
zel szerfölött gyanús nőt tartoztatott le Básthy 
Barna rendőr-tanacsos Ez a nő Kis Józsefnek, az 
ungvári származású hírhedt és tizennégy betörésért 
8 évi fegyházat ült firmának a felesége. Mikor a nyo
mozó rendőr-tanácsos addig jutott, hogy megal a- 
pitotta, hogy a konokul tagadó, csürő-csavaro 
Km Józsefné a betörés idejében Ujhelyben járt , 
helyes útra jutott a betörés felderítését illetőleg 
és letartóztatta az ugyancsak tagadó Kiss Jozseiet, 
Kiss Józsefnél pedig Ujhelybe hozta. Itt aztan, 
Básthy Barna, a nyíregyházi rendőr tanácsos, az 
uj Helyivel már együttesen látott a rejtelmes betörés 
kiderítéséhez. Ez sikerült is nekik. Kipuhatolták 
ugyanis, hogy Kis-né a betörést megelőzőleg mar 
egv héttel Ujhelyben tartózkodott Klem Marton 
rovott előéletű és gyanús viseletű marhahajcsárnaK 
a Nyevtczkey-(é\e majorban lévő lakásán és ugyan 
ott volt négv napon át térje is A betörés ejjelet 
megelőző estén pedig még két férfi. Mindezt az 
ugyanabban a házban lakó tanuk vallottak. En
nek dacára azonban Klein és felesége ennek igaz- 
aágát tagadták; sőt szembesítéskor is megtagadtak, 
hocry Kiss Józsefnél valaha látták. Mikor azonban 
már elegendő bizonyíték volt a nyomozók kezé
ben és Kis-nét ezek szembeállításával a kereszt
kérdések tüzébe vették, megtört a gonosz asszony 
és bevallotta, hogy a betörést csakugyan férje és 
két csabai professzionátus betörő követte el és 
hogy a lopott pénzen 300 ftjával megosztoztak. 
E vallomás után letartóztatták Klein Mártont is 
nejével együtt, bünrészesség gyanúja miatt; de 
intézkedtek egyúttal, hogy a két csabai betörő

is dtogattassék. Ma már, úgy hiszszük, « *8* 
banda fogva van s megbüntetésük vegett atadva 
a büntető igazságszolgaltatasnak. A károsu p 
zének nagyobb részét vissza fogja kapni

(Betörések.) Akár aliandó rovatot nyithat- 
nánk ezen a címen. Nem múlik e, hét, hogy toy 
két ilyes fajta gaztett ne zavarná a közbiztonságot. 
Legutóbb az elmúlt héten, f. hó 9. és m-ike közti 
éjjel, Abonyi D. Mór, hídon túl, »Nyulhoz« c m- 
zett korcsmájának egyik ablakat sarkai 
szitve, a korcsmahelyiségbe me_níf* 
erőszakkal megnyitott pénzes fiókból 5-6 ftnyi 
nénzt ecry üveg pálinkát, vajat, szafaladét és 
szomszéd szobába,, alvó házigazda ruhája zsebe- 
bői két zsebkést, aranyozott iront, melltút, jegy
zőkönyvet és több iratot vittek el. A pincér-fiutol, 
ki abban a szobában aludt, amelybe törtek es 
nem ébredt töl, szintén elloptak egy zsebkést cs 
2 ft SO krl. Ez a zsákmány úgy látszik kevés 
volt nekik, mert innen a Kristóf-féle fülemile-utcai 
hazban lévő boltkirakat vasablakának lakatjai 
verték le s igy az ablakot megnyitva, a boltba 
mentek Ott azonban az okozott zajra a szomszéd 
szobában alvó cseléd fölébredt és zajt ütött, mire 
a zsivanyok megugrottak. A tettesek ma még 
ugyan ismeretlenek, de a nyomozó rendőrség es 
csendőrségnek, mint halljuk, alapos reménye van, 
hogy a gazembereket hamarosan kézrekeriti.

(Sport egylet.) Sárospatakon az intelligenciá
ból legközelebb >Sport-egylet1 alakult, mely magaba 
öleli a sport különböző nemeit, és szakosztályokra 
van felosztva. E szakosztályok : korcsolyázó, csol- 
nakazó, vívó és torna meg vadász-szakosztalyok.
Az alapszabályok m?gerősités végett, a belugy- 
ministeriumhoz, már felterjesztettek. Az egyletnek 
eddig 32 rendes tagja van és teljesen életképesnek 
bizonyult. - Elnöke, Herepey Karoly. Titkár- 
jegyző : Ellend József. Pénztárnok : Fodor Jenő. —
A korcsolyázó szakosztály főnőké: Hanry József, 
helyettese : Zsindely István dr. ; a csolnakazoe az 
egylet elnöke, helyettese Oppitz Sándor. — A 
többi szakosztályok a szükséghez kepest jovore 
fognak megalakulni. Választmányi tagok lettek: 
Ballagi Géza dr., Nagy Gusztáv, Bartha Béla dr., 
Brzorád Rezső és Oppitz Sándor.

, (Olvasóinkhoz). Lapunh mai vezér-cikkelyére
utalunk e helyen és készséggel adjuk a Jókat 
Mór ötven éves irói jubileoma alkalmából összes 
müveiből kiadandó nemzeti diszkiadás ról, a nagy 
közönség tájékozásául, a kiadás prográmját : A 
nemzeti diszkiadás nagy 8-rét alakban, finom fa
mentes papíron, szép és könnyen olvasható betűk
kel lesz nyomtatva. Terjedelme 2000 iv ; 100 kö
tet s minden egyes kötet 20—20 ívnyi lesz. Even- 
kint 20 kötetet bocsátanak közre és pedig fel
évenként 10—10 kötetet. Öt év alatt tehat az 
egész nagy munka meg fog jelenni. Az első 10 
kötet 1804. év tavaszán jelenik meg; utana a 
többi minden év tavaszán és őszén A példányok 
számozva lesznek s az I. köteten az előfizető neve 
is rajta lesz. Jókai sajátkezű aláírása és fenymet- 
szetü arcképe fogja díszíteni a munkát, melynek 
ára 200 írtban van megállapítva.

(Országos vásár.) F. hó 6 án volt Ujhelyben 
az úgy nevezett Imre-vásár. Szarvasmarhat nagy 
mennyiségben hajtottak föl eladásra ; de annal 
kevesebb és hitványabb volt a lovak szama.; bar 
irraz, hogy még ezekre sem akadt vevő. léli idő
szak előtt állván, legjobb vásárt csaptak a ruha- 
kereskedők, csizmadiák, suszterek, akik messzebb 
vidékről és szokatlan nagy számban kerestek tol 
e vasárt. Megemlithetjűk még, hogy télire való 
zöldséget is rengeteg mennyiségben láttunk eladni. 
A vagyonbiztonság jó volt a vásáron. Lopás nem 
történt. Különben a rendőrség nehány gyanús és 
ismert firmát a vásár tartamára jó eleve a dutyiba 
helyezett.

(A Zemplén fekete táblája.) Panaszos han
gon Írják a Bodrogközről, hogy a bolyt esperes 
meg a király-helmeczi plépános azt a furcsa szo
kást vették fel az utóbbi időben, hogy a temet
kezési szertartást többnyire alkonyaikor végezik. 
Ma-holnap, ha ez igy tart, megéljük — igy szól 
a panaszos-levél egyik helye — hogy a halottas 
nép gyertya-vilagnál fogja a koporsóra ráhantolni 
a dübörgő röget. Bokros teendők nem igen aka
dályozzák őket : miért hát ez az ujitás ? Mi, az 
öregek, szeretjük azt, amit megszoktunk. De eh
hez nem vagyunk hozzá szokva.

(Jótékonyrélu államsorsjfUék.) Mint az előző 
években, ez idén is nagy jútékonycélu államsorsjáték tartatik. 
— Ezen sorsjáték hozta nyereményébe következő jótékonycélu 
intézmények vesznek részt. A magyar nemzeti színház nyugdíj
intézete, ' a gyógyult elmebeteget segélyző-egyesület, a buda
pesti gyermekbarát-egylet, a m. kir. vagyontalan állami hiva
talnokok özvegyei és árvái részére létesítendő alap, a kolozsvári 
>Mária-Valéria* árvaház, a szatmármegye, nagy-károlyi nőipar
iskola, a magyar képzőművészek nyugdíjalapja, a Zágrábban 
létesítendő Horvát-Szlavon országos javitóház stb. A játékterv 
nagyon kedvező esélyekkel kecsegtet, a főnyeremény 60,000 
ft, az összes nyeremények 160,000 itra rúgnak. Sorsjegyek á 
2 ft kaphatók minden lottó-, só- és adóhivatalnál, a legtöbb 
postahivatal és dohánytözsdében. A húzás december hó 28-án 
történik. 

„ , i1va számos történelmi emlék reproduká ásával. A mű
át Valztry Kolos bíboros hercegprímás .rja meg ak, 

előszavá Vaszary szerkesztjnek s Em.ch Gusz-
ezt a nála járt bY . tój4nak készséggel ígérte meg.
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™ V és leviszi a pincébe — a beteg asszonyt. — A naptár 
30 kr. _ Megszerezhető Ldwl Adolf könyvkereskedőnél

Ujhelyben.

Irodalom.
Magyarország Képes történelme. Az Athenaeum 

az országos ezredéves ünnep alkalmából megjelenendő, 12 
kötetből álló Magyarország történetének prográmja ezen 
a héten jelenik meg. A monumentális munka gazdagon lesz

Vármegyei Hivatalos Rész.
720] 17815 sz. Zemplénvármegye alispán/ától.

Az államépitészeti hivatal, a kelecsenyi köz
temető kibővítéséhez szükséges terület kisajátítá
sára vonatkozó tervek kipótlásáról jelentését be
mutatja.

ZHCatátrozat.
Az 1891. évi XLI. t. c. 32. §. értelmében a 

kisajátítási eljárás határidejéül I893. évi november 
hó 2jának d. e. 10 órája Kelecseny község házához 
kitüzetvén, annak vezetésére Dókus Gyula főjegyző 
elnöklete alatt Nemthy József főszolgabíró, Hönsch 
Dezső kir. főmérnök bizottsági tagok, jegyzőül 
Dókus László IV. aljegyző kiküldetnek.

A tervrajz és összes írás Kelecseny község 
házához november hó 7*től kitétetik.

Az érdekeltek az eljárás határidejéről azzal 
értesittetnek, hogy a bizottság a kisajátítási terv 
megállapitása felett akkor is érdemileg fog hatá
rozni, ha közülök senki sem jelenne is meg..

Az iratok a gálszécsi járás főszolgabirájának 
a község házához leendő kitétel céljából, a hatá
rozat megfelelő számú példányai az érdekelteknek 
kézbesítése iránti intézkedés végett megküldetnek.

Ezen határozat egy példánya a Budapesti 
Közlönyben leendő egyszeri közlés, a Zemplén 
varmegyei hivatalos lap hivatalos részébe 3-szori 
közzététel végett az illető lapok szerkesztőségeinek 
azzal küldetnek meg, hogy azon számot, illetőleg 
számokat amelyben megjelent, Zemplén vármegye 
alispánjának megküldeni szíveskedjenek.

S.-A.-Ujhely 1893. november 2-án.
2-3 Matol a! Etele, alispán.

13921 szám. 7. Zemptén-vármegye alispánjától.
A járási 10 Főszolgabírónak.

i. Hunyadvármegye alispánjának átirata 
folytán felhívom tekintetes főszolgabíró urat, hogy 
Szimedrea János 34 éves, g, keleti vallásu, nőtlen 
napszámost, járása területén körözni s ennek 
netaláni eredményéről jelentést tenni ne terheltessék.

S.-A.-Ujhely 1893. november hó 2-án.
Matolai Etele, alispán.

2234. sz. Zemplén-vármegye kir. tanfelügyelÖjétÖ\.
A .Zemplén* tekintetes szerkesztőségének

S.-A.-Ujhely.
A csatolt minister! jendeldelet másolatát be

cses lapjában leendő szives közzététel céljából ezen
nel megküldöm.

Hivatalos tisztelettel vagyok
S. A-Ujhely, 1893. évi október hó 30-án,

Nemes Lajos,
kir. tanácsos, tanfelügyelő.

Másolat.
42.274 sz. A vallás- és közoktatásügyim. kir. minister.

Az orsz. közoktatásügyi tanács jelentése alap
ján a megbízásom folytán Kölzel és társai ma
gyar földrajzi intézeti által kiadott Kogutovicz 
Manó által szerkesztett , Európa iskolai térképét 
(politikai kiadás)* (kapható a m. kir. egyetemi 
nyomdában vászonra huzva, borítékban 4 ft. 75 
krajcár nettó áron, bolti ára 6 ft); továbbá a 
Történelmi Iskolai fali térképek sorozatából meg
jelent következő cimü térképet: »Középkor I. 
Európa a magyarok honfoglalása a Frank biro
dalom szétomlása idejében. Tervezte Dr. Márki 
Sándor, rajzolta Kogutovicz Manó (ára magyarázó 
szöveggel 7 ft 50 kr.) végül az utóbbi térképnek 
a tanulók kézi használatára készült kis kiadását 
(egy példány ára 12 kr.) ezennel mindennemű is- • 
kólák használatára engedélyezem és ajánlom. Er
ről a tanfelügyelőséget tudomás és további eljá
rás végett azzal értesítem, hogy saját hatásköré
ben a földrajzi és történelmi oktatás ezen kitűnő 
uj segédeszközeinek az iskolák által való meg
szerzése és használatba vétele iránt intézkedjék. 
Budapest, 1893. október hó 21-én. A minister 
helyett: Berzeviczy, államtitkár.

A másolat hiteléül: Nemes Lajos,
kir. tanácsos, tanfelügyelő.

4779/ki. 93. A varannai j. főszolgabirájától.
Pályázati hirdetés.

Az elhalálozás folytán megüresedett varannó 
körjegyzői állásra ezennel oálvázat hirdettetik



\ körjegzőséghez tartoznak, Varannó székhelyi)el: 
Csicsóka, Mernyik, Magyar-Krucsó/Komarócz, Tót- 
lesztreb, Tapoly-Izsép és Mogyoroska községek.

• " a’ körjegyző összes javadalmazása 932 fo
rint és magán munkálatok után szabályrendc etileg 
megállapított dijak szedhetése.

A pályázni kívánók felhivatnak, hogy az 
1886.* évi XXII t. c. 74 § a illetve az 1893. év,
I t c. 6. §-a értelmében felszerelendő kérvényei
ket f. évi november hó 21-ig alulírotthoz annál - 
inkább nyújtsák be, minthogy a később beérke
zendő kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

A választás határnapjául Varannó város ha
sához 1893- november hó 22-ik napjának d. e.
10 órája tűzetik ki.

Varannón 1893. évi november ho 3-an.
1__2 FOzesséry György, főszolgabíró

3367'ki 93. A n mihdlyi Járás ssolgabirójától.

Körözés.
Folyó hó 3 -an Bind ász András lasztoméri 

lakosnak egy drb i1/, éves, fekete szőrű, kanca 
csikója elveszvén, köröztetik.

Nagy-Mihály 1893. november 4.
Pilisy László, szolgabiro.

42,743. sz./VI. 91. Am kir. pénzügy igazgatóságtól.
KZör rendelet.

Valamennyi községi s körjegyző úrnak Zemplénvármegye
területen.

Dohányjövedéki kihágás miatt elmaraszta 
Demeter Andrásné sz : Gáspár Julianna e o vo 
battyáni utóbb Ungm kaponyai lakos ismeretlen

■ helyre távozott.

Utasittatik a cim, hogy nevezett egyénnek 
jelenlegi tartózkodási helyét a községben és te
rületén nyomozza és feltalálás esetén .de azonnal
tegyen jelentést.

S-.A.-Ujhely, 1893. október 26.
Mauks, h. kir. pénzügyigazgató.

szerlcosztó póstája..
Lapunk felelős szerkesztője hivatalos kiküldésben 

a vidéke/járván : a mai számért Kapás Aurél, belsö-dolgozó-

1 r 1 Király-helmeczi hangok. Egy-két taktusát, ami t. 1. 
még újság belőle, kólába szedtük. __

Felelős szerkesztő:

DONGÓ GJ--5T- Z A.
Kiadó-tulajdonos: Éhlert Gyula.

T

Első s.-a.-ujhelyi temetkezési vállalat
KELNER IÚZSEF tiánál S.-a.-üjhelyben (löiér).

Ajánlja dúsan felszerelt

ÉRCZ-KOPORSÓ RAKTÁRÁT
selyem-, atlasz-, tülle- stl>. szemfedeleit, valamint ^szn^ait, ■> =-/"k 

séges hozzávalókkal nagy választékban és jutányos
a közelgő -Halottak napja" alkalmából díszes sirkoszoruit felirá-

sokkal vagy anélkül. __
Elvállal teljes temetkezések rendezését osztályok szerint előnyős árakban

III

egy jó házból való fiú Banóczy 
Kálmán sütödéjében azonnal föl
vétetik. 1—3

Hirdetmény.

Xiajstromozott védjegy 
törvényileg védve

Védjegy. 
Ilokaj város ezimere

A mélt. kassai püspökség, Zemplén 
megye szentmarjai birtokához tartozó halá
szati jog a (elsőbbség jóváhagyása fenn
tartása mellett, 1894-lk évi január l-tol to
vábbi 3 évre haszonbérbe fog adatni. Az 
ajánlott bérösszeg io°/0-ával bánatpénzü 
e látott zárt ajánlatok f. évi deczember 4-ig 
alulírotthoz küldendők, hol a feltételek is
megtudhatók,

Kassán, I893. okt. 31-
Stesszel Gyula,

1 —2

püspöki felügyelő.

Kováts utca 59. sz. a.

tiszta borból koszi Ive
Ogat akkor valódi, ha e védjegy 
az Ettlquetten, dugón és ólom- 

kupán látható.

ft

Tohji Copc
kapható minden na

gyobb üzletben, 
gyógyszertárban,

kávéházban és ven
déglőben s. a. t.

A TOKAJI

COGNACGYÁRból
TOKAJ.

Minőségben fe
lülmúlhatatlan.

l ÍSítOKAJlCOGVÍ.^
fomdoéroaí

Tk. 3171. SZ. 1893.
Felhívás.

A szerencsi kir. jbiróság, mint ^=^''‘'5’'''
hatóság felhívja mindazokat, kik a M.-Zombor
község határában .870. évben ,fo yamatban voU
vasúti kisajátítás alkalmával tro1 e e
írt 20 krról kiállított takarékpenztati betéti-könyvre
elhelyezett és az időközi kamatokkal 465 M l 2
krra felszaporodott kisajátításból <fd“ ^artaUm-
tasi összeghez bármi címen jogot tartanak, h gy 
Ldbi összegig ,-0nR/87S I M. számú
ez iránti igényeiket, a 17 9> / 7 • tétételétől 
rendelet értelmében, jelen reHiiva3 I.ozzététto
számított három hó alatt a k.r jarasb.rosag mmt 
telekkönyvi hatóságnál bejelentsek ésa ^rdo es
összeg kiutalását, ahoz való kéreimez-
lása mellett, ugyanezen hatandó alatt kérelmez 
zék mert e határidő sikertelen eltelte esetén, a 
Léiben levő összegnek a kir.
leendő bevételezése iránt fog intézkedés tetet^.

Kelt a szerencsi kir. jbirosag, 
hatóságnál, 1893. október hó ii-én.

Dr. Várady Sándor, kir. albiro.

\ yegre Béláné úrnőnek a sárospataki 
I ^ ' alsó határban levő mintegy 90 magyar 
! hold kiterjedősü tagositott szántóföld és 

rétbirtoka eladó. ‘
Bővebb felvilágosítást ad nevezett tu- 

lajdonosnő megbízottja
J Dr. Haas

ügyvéd.
i 2 S.-a.-Ujhelyben.

Tk. 327./1893. sz.

Árverési hirdetményi kivonat
A kir.-helmeczi kir. jbiróság mint tkkönyvi hatóság | 

közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehanatónakBély köz
ség mint erk. testület végrehajtást szenvedő ellem 68 irt 7 .
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a . • j
, , • , • törvényszék (a király-helmeczi kir. jarasbirosag) te- 
« lün évi Nagy- llkin, köLéghet, f.kvá a nagy-.árki.,. ! 
“Í . I , yí.ben A. I. sor „ám (784-785Ó hr. szán. a alt 

foglalt rét és Vesszősben nevű, és Bély község mint erkölcs 
testület nevén álló ingatlanra az árverést 360 írtban ezennel 

'iiurdtntt kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megielöh ingatlanok az 1893-ik évi november hó 29-ik nap
ján" d e. 10 órakor Nagy-Tárkány község házánál megtar
taudó nyilvános árverésen a megállapított kxktaltast áron alól

15 eladÁrvereznnia szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá- 
nolr mo/ A, vaevis 30 frtot készpénzben, vagy az 1881. EX. 
t -c 42-ik°§-ában jelzett árfolyammal számított es “ 'J8'* é£
nov hó,-én 3333- sz. a. keh igazságügy min ren^let ^ 
§-ában kijelölt óvadékos ^kpapirban g

bánatpénznek'a'bfróságnál élőleges elhelyezéséről kiállított sza-

bálvszerü elismervényt átszolgáltatm. , .. .
Y " Kelt Kir.- Helmeczen, a kir. jbiróság mint telekkönyvi

hatóságnál 1893- évi február hó 20. napján.
l>r. Kéílly albiró helyett:

Farkas, kir. aljbiró.

B
ucsinszky Lajos nagymihályi kereske

désébe (fűszer és dohány nagy áruda) 
egy ió házból való fiú tanulóúl azonnal

felvétetik. 1—3

Tk. 2863 SZ./893.
Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Fedek, Mihály és tarss végr.haíUnin.k
Kanyuch Mihály végrehajtást szenvedi elleni 'í8 frt 1095 Irt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhe- 
lvi kir törvényszék (a gálszécsi kir. járásbíróság) területén 
1L sUereszL község határában fckví a >1tée,-kérész u,

=17 tikvben A, I. i—b sor sz. a. foglalt -/8 bel és kulte 
lek s‘ a ti. ö. i. sz. ház Kanyuch Mihályt illeti */, részére 
379 frt, valamint a sz.-keresztun 169. sz. tjkvben A. I. I- s 

hr sz a foglalt s 6/12. részben pedig Novak András, 
Sí Novák Pál, András, János, Mária, és Mihály kkoruak 
tulajdonát képezd szántóföldre az árverést 72 írtban ezennel 

y íllanitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanságok 1893. évi deczember hó UJ-ik napjan
délelőtt .0 órakor Szécs-Keresztur község házánál megtar- 
fandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól

is elada*™er^zn'^ szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 

. v to°/ -át vagyis 37 ft 90 krt illetőleg 7 ft 20 krt. kész- 
pénzben° vagy IfisSc évi LX. .... 4* szakaszában jelzet, 
árfolyammal Limitot. é, az ,88.. évi »o». hé t-én 3353- 
alattiéit igazságügymin. rendelet 8-ik §-aban kijelölt óvad 
képes értékpapírban akiküldött kezéhezletenm, avagy az 1881.
T x tc 170. S a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő
jeles elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt alszol-

gáUatm^eit G-lsz6csen a kir, járásbíróság, mint tkkönyvi ha- 

óságnál 1893. évi okt. hó 7 -PÍ^atoiay> k.r aljbiró

SZ.734/893. végr

Árverési Hirdetés-
Alulirott bírósági végrehajtó az iMi. évi LX.U ez 

102 S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-ujhely
H, jlrásbirésig .8,J. évi “ íTép.Tseh
ben Dr. Ha.. Bernit helybel. lakos ügyvéd “
Guttman József alsó-bereczkii lakos javara Vass József kis 
toronyai lakos ellen 225 frt s járulékai erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és ^85 ^ 50 krra becsüU 
ökrök, szekér, széna, szalma, búza és gabonából álló ingóságok
nyilvános árverésen eladatnak. .... ... , . „, .. /p

Mely árverésnek a s.-a.-ujhelyi kir. jb róság 7 
1893 sz végzése folytán 225 forint tőkekoveteles ennek 1893. 
évi november hó 4. napjától járó 6°/o kamata, és eddig összesen 
35 frt 10 krban biróilag már megállapított költségé■ ®rej
Kis-Toronván alperes lakásán leendő eszközlésére 1893. 6V 
november hó 14-ik napjának délelőtti 10 óraja hatandou SÍ és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az ,881 évi LX 
tvezikk 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a lectöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

8 Sátoralja-Ujhely, 1893. évi október hő 31-ik napjan.

TomasoVH7.ky liafos,
kir. jbirösági végrehajtó.

Tk. 3137. szám. 1893.
Felhívás.

A szerencsi kir. jbiróság, mint tkkvi hatóság 
felhívja mindazokat, kik Éliás Mihálynak R. Ko
vács Mihály bekecsi lakos elleni végrehajtási ügy
ben a Bekecsen 1865. évi auguszrus hó 7. napján 
foganatosított bírói árverésen befolyt a bekecsi 
24 sz. ház és ahoz tartozó 2/4 úrbéri ^ kültelek 
512 frt vételárának egy részét képezó és 1869. 
évtől letétileg kezelt 105 frt 32 kr. összeghez és 
annak időközi takarékpénztári kamataihoz barmi 
czlmen jogot tartanak, hogy az iránti igényeiket 
a 17898/878. I. M. számú rendelet értelmében a 
jelen felhívás közzétételétől számított három hó 
alatt a kir. j írásbiróság, mint tkkvi hatósághoz 
bejelentsék, s annak kiutalását ahoz való jogo
sultságuk igazolása mellett, ugyanezen határidő 
alatt kérelmezzék, mert ellenben a letétben^levő 
összegnek a kir. államkincstár javára leendő be
vételezése iránt fog intézkedés tétetni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság, mint tkkvi 
hatóságnál, 1893. október hó 9-én.

Dr. Várady Sándor, kir. albiró.



Sátc

öcsászári és apostoli királyi felségének
legfelső elhatárolása folytán eiennel mcginditutik a

XVII. magyar kir. államsorsjáték,
melynek úszta jövedelméből a magyar nemzeti színház nyugdíjintézete két 
a magyar gazdasszznyok or«zágos egyesülete, a gyógyult elmebetegek segélye* gye 
letr a budapesti gyermekbarát egylet, a na. kir. vagyontalan állalmi hivatalnokok oz_ 
gyei is árváT részére létesítendő alap. a kolozsvári „Mária Valéria” árvaház ■■ ^
megyei nagvkárolyi nSiipariskola, a magyar képzőművészek nyug !ja apja, ^
létesítendő Horvát-Szlavon országos javitóház egyenkint egy tizedrészben °K ■

E sors áték összes 3282-ben megállapított nyereményei az alabb kővetkező jat
terv szerint 160,000 forintra ragnak és pedig :

1 főnyeremény 
1 
1
1 nyeremény 
1 
1

60 000 írt 
15,000 írt 
10.000 írt 
5,000 írt 
4,000 írt

2 nyeremény egyenkint 2,000 írt
1,000 írt 

500 írt 
100 írt 
50 írt 
10 írt3,000 írt i 3000

az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki.
A hozás visszavonhatatlan! 1 ls93. DECZEMBER 28-án Budapesten történik, 

l’^ry Hornjegy ára 2 forinttal o. é. van nívgAHapilva.
Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest fővámház félemelet) a hová 
» megrendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, so és adó
hivatalnál; a legtöbb postahivatalnál, a bécsi >Mercur<-nal es minden városban és neveze 

tesebb helységben felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél.
Budapesten, 1893. augusztus hó t-én.

11 kir. lotto-igazgatósagx—4

sa

£ÜD>PEgTI

gyártmányaira vonatkozó! 
következő igazolványt

Országos m. kir. , közp vegykis
khemiai és W yu állomás.

(Földmivelésügyi m. kir. rainisteriura.)
Sz. 143- Az orsz. m. kir. chemiai intézet és
kozpon:i vegykisérleti állomás részéről hiva
talosan igazoltat)k, hogy a Conac-Ipar rész- 

J vénytársaság cognacgyára a modern tech- l;-|jpj 
, /, nikai és az egészségügyi követelményeknek 
;" megfeleloleg van berendezve s az ott gyár-

}Y tott ké-zletből f. hó 21. napján hivatalosan 
Y vett (ötféle) cognacminták mindegyike kifo- 
' j- gástalan jó minőségűnek találtatott 1163] A g1 
rYl, Budadest, 1892. október hó 28-án. k

Az igazírató-helyett;
Tóth s. k.

m
Kapható S -a.-V helyt Malártsilk György fűszer kereskedőnek

FLEISCHER ÉS TAKSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán, vám-utcza 12. szára.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapaszta
latok szem meltart ásával, czélszerüen s gondosan gyártott 
jóh'rnevü gépeit, nevezetesen :

Szecskavágókat kézi vagy jár
gányhajtásra.

Répavágókat és tengerimorzsolókat 
Olajsajtókat és olajmag pörkö-

lóket
& Őrlő- és daráló malmokat,

u Olajmag zuzókat.
Továbbá mindennemű Szivattyúkat, 

gőzgépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár-be
rendezéseket, m. p. Henze-főzők, kavaró
készülékek, maláta- és burgonya zuzókat stb

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny kész
letét tartjuk állandóan raktáron.

Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek 
gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve 
küldjük. 1—fi

j^^^gy kevésbbé 
használt mühlhauseni 
legújabb szerkezetű 
és minden szükséges 
kellékekkel gazdagon 
felszerelt

kötö-gép
előnyös feltételek mel
lett jutányos áron 
eladó.Bővebb fel
világosítással szolgál 
e lap kiadóhivatala.

3—3

Garantirozottan fajtiszta
| Ripária portalis szölövesszök.
I Megrendelhetők Kosinsky Vik- I 
ö tor tarczali m k. vincz. isk. igazga - w 
§ tónál.

Árak á 1000 db. — csomagoltan 
és vasúthoz szállítva: 4—?

I-ső osztályú vesszők 22 írt ;
II- <kd osz^Llyu vesszők 16 frt;
III- aH osztályú vesszők 10 frt.

Csűz és köszvény
csúzós fej- és fogszaggatások, ütési és ficzamodási, valamint fagydaganatok ellen meglepő 
gyorsan és biztosan hat a

W BEPABATOB
nevű gyógyszer, melynek üvegje 50 kr., vagy egy írtért minden gyógyszertárban kap
ható. A Reparatorral a Rókus-kórházban 136 esetben tétetett kísérlet, melyeknél 7 eset
ben javulás, 129 esetben teljes gyógyulás éretett el.

Vérszegéilyseo^ és sápkör
továbbá gyenge gyermekek erősítésére kitűnő hatású és pompás izü szer a Tokaji 
( Ilin* \ ai-hor. mely az országos egészségügyi tanács javaslatára belügymin. enge- 
délylyel láttatott el. Sok rósz utánzat létezik, miért is kérem, vételnél névaláírásomat 
követelni. Kis üveg 1 frt 60 kr., nagy 3 frt.

ACATIA-SZAPPAN
kedves illata, kellemes habzása és rendkívüli tartósságánál fogva lett rövid időn kedvelné- 
1 drb. 50 kr., 3 drb egy dobozban I frt 40 kr.

-A. c a, ti a, arcz-créme
rövid pár heti alkalmazásnál pompás iide, gyermekded arezbőr nyerhető. Az arezbör min
dennemű éktelenségét bizton ellávolitja. I üveg ára I frt. ,

A „<*rvmv de fTIargnerite66

az arezbör táplálására, üdén tartására szolgál. Előkelő körökben igen kedvelt. Egy kö
csög ára 2 frt.

Ezek gyógyszertáram kiválóbb speciállitásai, melyek főváros és országszerte a leg ■ 
jobb hírnévnek örvendenek, s postán is küldetnek.

KRIEGNERGYÖRGY
gyógyszertára a „Magyar Koronához41 i—6
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A már évek óta fennálló

Első zenlőDiegfői honi Mtőr-csarnok
Sátoralj a-Uj hely tt, a főtéren

ajánlja a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik bútort 
vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett lelkiismeretes ki
szolgáltatásban akarnak részesülni, 5 teremben nagyszerűen beren
dezett

bútorgyári telepet
meglátogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést sze
rezni, hogy minden versenyt fölülmúló olcso árak mellett szilárd 
gyártmányt korszerű, ízléses kivitelben csakis

Sátoralja-Ujhelyben ilynemű egyedül létező
bútort érmeimben
szerezhetik be. Elsőrendű szakiparosaim közreműködéseivel azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy nálam mindennemű kitűnő asz
talos és kárpitos-bútorok valamint fantasie- és dísz-bútor s leg
elegánsabban teljesen felszerelt urasági szalon-, boudoir , ebédlő- és 
fogadótérinek részére a most divatozó fanemekben és a legújabb 
alakban; nemkülönben szalongarniturák különféle szövetekkel, 
díszesen kárpitozva, meglepő választékban és oly külömböző 
jutányos árak mellett készletben találhatók, hogy bevásárlását 
minden ki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolcsóbb 
gyári árba zerezheti be.

Továbbá van szerencsém a nagyérdemű közönségnek b. 
tudomására hozni, hogy bútort vásárolni szándékozók kényelmére 
bolthelyEégem emeletén is f. év január hó i-tői

HF* bútor-minta-termeket
rendeztem be, hol ugyanis ebédlő- és háló-szobák valamint sza
lonok készen és felállítva a csak gondolható legszebb kivitelben 
láthatók.

Számos látogatást és pártfogást kérve maradtam 
kiváló tisztelettel

Wilhelm Henrik.
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S.a.—Ujhely, nyomatott a >Zemplén« gyorssajtóján


